
-•.V.',-. •!Ay •.'•!•>• "̂ í>••: ••\V-- :••>>••• -W Vil' ilt/.-.-mV r.V.V 

CERTIFléADO FITOSÁNlÍARIO^^i^^^ 
¡PMYJ:OSÁNlTARY^CERmE¡£ATIi^^ 

•MUtmO UC fiGHCULtlHU 1 «KX> 

Oocument No: 

ExpedJent: 

202002697301 

200830005559 
N°769319 

J8D80JMGAMOB 

ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA DEL 
PLANT PROTECTION 0RGANI2AT10N O F 

P E R U 

A : ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA 
T O : PLANT PROTECTION ORGANIZATION 
D E ( O F } : United States of America (USA) 

DESCRIPCIÓN DEL ENVÍO - DESCRIPTION OF CONSICNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Ñame and address of exponer 

SAN MIGUEL F R U I T S P E R U S.A. - CAL. CHINCHON NRO. 1018 INT. 501 LIMA LIMA SAN ISIDRO • PERÚ 

Nombre y dirección declarados del destinatario - Declared ñame and address of consignee 

WILLIAM H. K O P K E J R , INC. • 1000 N O R T H E R N BLVD S U I T E 200 G R E A T NECK, NY 11021 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and ñame of product 

21.840.000 KG - MANDARIN, fresh fruit 

Número y descripción de bultos - Number arK¡ description of packages 

1456 B O X E S 

Lugar de Origen - Place of Origin 

ICA-PERU 

Medios de transporte declarados 
Declared means of conveyanse 

MARITIME 

Nombre botánico de las plantas • Botanical ñame of plañís 

Citrus reticulata 

Marcas distintivas - Distinguising marks 

SAN MIGUEL 

Punto de entrada declarado - Declaredpoint of entry 

PHILADELPHIA 

Por la píeseme se certifica que las plantas, producios vegetales y otros artículos reglamentados This is lo ceñily Wal plañís, plant producís or olhei regulaied arlidgs doscfitmd herein tiave been 
descnios aquí se han inspeccionado y'o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos inspecieü anü/or lested according lo appropiaie olíicial procederes and are considered lo be tree 
oficiales adecuados y se considera que están libres de las plagas cuarentenarias especificadas trom ihe quaraniine pesi specilied by ífte imporling coniracting party and to conform wilh Ihe 
por la parte contratante importadora y que cumplen los requisitos (itosanitarlos vigentes de la parte curren! phyiosanilary requeriments ol Ihe imporling contractíng party. indtiding Ihose for regulaied 
contratante importadora, incluidos los relativos a las plagas no cuaientenadas reglamentarias. non quaraniine pests. 

TRATAMIENTO DE DESINFEST ACIÓN Y/O DESINFECCIÓN - DI&NFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMEtfT 

Fecha - Date 07/25/2020 Tratamiento - Treatment COLD T R E A T M E N T 

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) 

- I 

Duración y temperatura - Duration and temperature 

15 DAYS / 17 DAYS to 1.11- "C / 1.67 ' C -

Concentración - Concentration 

Información adicional - Aditional Information 

OR L O W E R T E M P E R A T U R E - IN TRANSIT / 

El titular es responsable de cautelarla integridad del documento. Quedando prohibida su comercialr2ación. a)teración. adulteraciún, talsüicacián o cualquier enmendadura que se efectué en su contenido. 
Ei SENASA se reserva el derecho de midar las acciones civtles o penales que corresponda. 

DECLARACIÓN ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION 

The truit tías been inspected and lotind (fee o! Ecd/tolopha aurantiana-
Number of Sea! SENASA : 140766 
Number ol conlainer: MSDU-904644-5~ 

Nota/Note:Este certificado reemplaza y cancela al certificado fitosanitarlo N°: 767898 expedido el: 25/07/2020. / Ttils certifícate reptaces and cancela phytosanltarv 
certifícate N°: 767898 issued on: 25/07/2020. 

07/25/2020 Fecha de inspección 
Date of inspectíon: 

Nombre del funcionario autorizado 
Ñame of autfiorized officer: 

BELLIDO SALAZAR TAÑIA DENISSE 

Lugar y fecha de expedición ^Qf^ W E D N E S D A Y , J U L Y 29, 2020 
Place and date of issue: 

Firma y Sello (Signature and Slamp) 

E l SENASA, sus funcionarlos / representantes declinan toda responsabliidad financiera resultante de este Certificado. 
No linancialliabilily withrespectio this certifícale shallatJach to SENASA ortoanyotiís olticers orrepresentalives. 

Este certificado ha sido adoptado por el Perú por Resoljcián Legislabva N° 21176, concordante a la Convención Interrucional de Protección Fitosanitaría de la F A O 
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